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HVIEZDNY SVET

Vrchy aj údolia pokrýval hviezdny prach 
a stromy sa žiarivo trblietali. K pokojnému 
lesnému jazierku pristúpil striebristý vlk 
s obrovským výrom usadeným na chrbte. 
Pozorovali obraz na vodnej hladine.  
Po okrajoch sa topil v temnote, no v jeho  
strede videli plavovlasé dievča, ako sa chúli 
v posteli a v náručí zviera líščie mláďa.  
Líška otvorila atramentovomodré oči 
a dievčaťu oblizla nos. To sa s chichotom 
zobudilo.
„Maia a Papraď,“ vyslovil výr nežne. 
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„Skutočne sa veľmi ľúbia,“ prikývol vlk. 
Tvárou mu preletel túžobný výraz. „Prial by 
som si, aby ich mohla vidieť Maiina starká. 
Bola by šťastná, keby vedela, že jej vnučka sa 
stala Hviezdnou priateľkou – presne ako ona, 
keď bola mladšia.“
„Dúfam, že Maia, Papraď a ich priateľky 

vykonajú aspoň toľko dobra, koľko sa podarilo 
jej starej mame a tebe, Bodliak,“ odvetil výr. 
Vlk prikývol. „Som si istý, že to tak bude. 

Odkedy sa tieto dievčatá stali Hviezdnymi 
priateľkami, skvelo sa im darí udržiavať 
mestečko Westcombe v bezpečí.“
Z času na čas prichádzajú zvieratá 

z čarovného Hviezdneho sveta do sveta  
ľudí, aby si našli dievča či chlapca, ktorí sa 
stanú ich Hviezdnymi priateľmi. Naučia ich, 
ako sa napojiť na prúd čarovnej moci, ktorý  
preteká medzi týmito svetmi. Keď sa dieťa 
stane Hviezdnym priateľom, vytvorí si so 
svojím zvieraťom puto na celý život a využíva 
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mágiu na konanie dobra – na pomoc blízkym 
a na to, aby komukoľvek zabránili v používaní 
temnej mágie. 
„Vidíš ten temný závoj na okrajoch obrazu?“ 

spýtal sa výr. „Zdá sa, že do Westcombu opäť 
prichádza temná mágia.“
„Maia a jej priateľky sú pripravené jej čeliť,“ 

vyhlásil vlk, kým obaja sledovali, ako zo seba 
Maia zhodila perinu a vyskočila z postele 
s veselou Papraďou tesne za pätami.
Výr zahúkal. „To dúfam. Sledujme ich 

a uvidíme.“



8

PRVÁ KAPITOLA

Maia sa zachichotala. „Skús to znova,  
Papraď! A tentoraz poriadne!“
Sedela na podlahe v čarovnej striebristej 

bubline, ktorá sa nad ňou klenula ako kupola. 
Papraď sa na ňu vrhla, no len sa od nej  
odrazila a pristála na Maiinom koberci.  
Vstala a škriabala po nej labkami. Kupola  
sa jemne zachvela, no nerozpadla sa. 
Líška si porazenecky sadla. „Vo vytváraní 

čarovných štítov sa naozaj zlepšuješ,“ povedala 
zadychčane. „Vôbec cezeň nedokážem 
preniknúť.“
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Maia sa uškrnula a odpojila sa z prúdu 
čarovnej moci – bolo to, akoby v mysli 
stlačila vypínač. Mravčenie mágie jej pomaly 
vyprchalo z krvi a bublina zmizla. Papraď 
skočila a pristála jej v lone. Maia ju objala, 
tvár si zaborila do jej jemnej hrdzavočervenej 
srsti. Tak veľmi ju ľúbila. Hviezdnou priateľ­
kou bola len šesť mesiacov, no už si takmer 
nespomínala, aký bol život bez Paprade 
a mágie. 
„Vytvárať štíty je fakt zábavné,“ povedala. 

„A zíde sa to, ak sa budeme musieť postaviť 
ďalšiemu Tieňu.“
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